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Conseil de securite 
Cinquante-deuxieme annee 


3789e seance 
13 juin 1997 


La seance est ouverte a 16 h 25. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation entre l’lraq et le Kowei't 

Le President ( interpretation du russe) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil de securite se reunit conformement a F ac¬ 
cord auquel il est parvenu lors de ses consultations prealables. 

J' attire Fattention des membres du Conseil sur les lettres 
datees des 9 et 11 juin 1997 (documents S/1997/455 et 
S/1997/458) adressees au President du Conseil de securite par 
le President executif de la Commission speciale creee par le 
Secretaire general conformement au paragraphe 9 b) i) de la 
resolution 687 (1991) du Conseil de securite; sur la lettre 
datee du 13 juin 1997 (S/1997/456) adressee au President du 
Conseil de securite par le Representant permanent de l’lraq, 
transmettant le texte d’une lettre datee du 5 juin 1997 adres¬ 
see par le Vice-Premier Ministre d'lraq au President executif 
de la Commission speciale creee par le Secretaire general 
conformement au paragraphe 9 b) i) de la resolution 687 
(1991) du Conseil de securite; et sur une lettre datee du 13 
juin 1997 (S/1997/457) adressee au President du Conseil de 
securite par le Representant permanent de l’lraq, transmettant 
le texte d’une lettre datee du 6 juin 1997 adressee par le 
Sous-Secretaire aux affaires etrangeres de l’lraq au President 
executif adjoint de la Commission speciale creee par le 
Secretaire general conformement au paragraphe 9 b) i) de la 
resolution 687 (1991) du Conseil de securite. 

A F issue de consultations entre les membres du Conseil 
de securite, j’ai ete autorise a faire, au nom du Conseil, la 
declaration suivante : 

«Le Conseil de securite prend note des lettres du 

President executif de la Commission speciale datees 


des 9 et 11 juin 1997 (S/1997/455 et S/1997/458), de la 
lettre du Vice-Premier Ministre de l’lraq datee du 5 juin 
1997 (S/1997/456) et de la lettre du Sous-Secretaire aux 
affaires etrangeres de l’lraq datee du 6 juin 1997 
(S/1997/457). II se declare vivement preoccupe par les quatre 
incidents survenus les 4, 5 et 7 juin 1997, au cours desquels 
des personnels iraquiens ont fait obstruction de lacon inac- 
ceptable a des vols d'helicopteres necessites par F inspection 
de sites designes par la Commission speciale en vertu des 
resolutions 687 (1991), 707 (1991) et 715 (1991) du Conseil, 
mettant en danger les helicopteres et leurs equipages, ainsi 
que des personnes au sol. 

Le Conseil deplore ces incidents et souligne que 
l'lraq doit prendre immediatement des mesures effica- 
ces pour faire cesser tous actes de ce type. II rappelle 
a l’lraq les obligations que lui imposent ses resolutions 
pertinentes, en particulier la resolution 1060 (1996). II 
affirme que l'lraq est tenu de garantir la securite du 
personnel de la Commission speciale et de permettre a 
celle-ci d’effectuer ses operations aeriennes oil que ce 
soit en Iraq, sans immixtion d’aucune sorte, conforme¬ 
ment aux dispositions pertinentes de la resolution 
707 (1991). II rappelle les engagements enonces dans 
la declaration commune de la Commission speciale et 
de l’lraq en date du 22 juin 1996. 

Le Conseil reaffirme son appui a la Commission 
speciale dans les efforts qu’elle continue de deployer en 
vue de s’acquitter du mandat que lui assignent ses 
resolutions pertinentes.» 

Cette declaration sera publiee en tant que document du 
Conseil de securite sous la cote S/PRST/1997/33. 

Le Conseil a ainsi acheve la phase actuelle de l'examen 
de la question inscrite a son ordre du jour. 

Le Conseil reste saisi de la question. 

La seance est levee a 16 h 35. 
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